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Accidents of history have made English
the international language of our time—
and much suffering has thereby been added
to the lives of countless school boys and girls,
their teachers, and many other blameless
people. Doubtless any language that had to
serve so many people in so many ways would
be found wanting; and though choosing a
language better suited to international needs
would be hard, probably no rational being
would elect English for the job. For despite
its’ many merits, the difficulties of English
for the native speaker are awful, and for
those who must learn it as a foreign or second
language, they are staggering. This is dis-
tressing, since in its elementary stages the
language seems so eminently simple and even
reasonable.

A first difficulty is pronunciation—not
because there are any sounds particularly
hard to make, but because pronunciation
is often so remote from spelling. Indeed, spell-
ing has so little to do with pronunciation
that learning to spell decently takes almost
as much industry as any Chinese or Japanese
must apply to committing to memory a dif-
ferent but hardly less cumbrous system.

Once we reach a degree of control, of
course, we awaleen to the presence of certain
phonetic elements and clues to pronunciation
as well as meaning; and just as the student
of Chinese or Japanese perceives that certain
elements of logograms or characters indicate
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THE PAINS AND PLEASURES
OF ENGLISH

Eugene Langston

identical or similar sounds whenever they
oceur, the student of English finds that
certain clumps of letters with the same ar-
rangement have identical or related meaning,
and often identical or similar pronunciation.

The word orthography, a fancy word for
spelling, may illustrate. The ortho- part
occurs in such familiar words as orthodox
and orthodoxy, orthodontic and orthodontics,
orthopedic and orthopedics, as well as in
numerous other learned words. The meaning
regularly is correct or right. The -graphy part
is familiar to everybody from such everyday
words as biography, photography, telegraphy,
and stenography. The meaning of this element
regularly is writing or something like writing.
And so anyone with a little experience meet-
ing orthography for the first time can with
fair assurance guess that it means correct
writing, and context will probably trim the
meaning to right spelling. But there is noth-
ing to warn us that unlike the other ortho-s
this one is going to be pronounced dif-
ferently, with the stress on the second syl-
lable and the sound of the o itself changed.
True, somewhere distant in the ear an echo
of the stress shape of photography and the
other -graphy words might give a clue, and
the clue would be a sound one.

English is a lovely forest, set at every turn
with pitfalls and traps like this. If one knows
enough, it is easy enough to skirt them—
but there’s the rub: it takes a long time to
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know enough. Actually, I suspect that real
control of any language, perhaps even the
simplest, may take more years than it is
comfortable to think about, since few of
us are like those people whose gift of mim-
icry and memory enables them truly to master
not just one but several tongues in rela-
tively little time.

For most of us mortals, though, the pains
of language-learning are long-drawn. Get-
ting ready to read Milton, say, with any pleas-
ure is a mountainous task. But there are
less craggy writers, and the woods of English
are full of pleasant glens, lively brooks, lakes
and fens, sunny clearings, springs, rocks and
hills, open prospects, dank hollows and mys-
terious caves, silences and sounds, joyous
and somber birds, chattering creatures,
fleet runners, noiseless creepers, and people.
The riches are there for the taking, and the
student does well to finish his homework and
then rush to the woods to read and listen
to and make his own whatever gives him
pleasure.

It is not easy to find much enjoyment at
first, maybe; but everyone has some interest
in something, and the knowledge and
stimulus of such an interest are the start,
an easy and familiar path leading into the
deeper woods. The important thing is to start,
reading as though reading one’s native
language without a dictionary, the material
itself being the guide to meaning. This is
where starting with something familiar is a
help. Then reading aloud is a further help,
being careful to read in such a way that the
meaning would be clear to someone listening.
Doing this exercises the tongue and trains
the ear: the tongue learns to say things right,
and the ear to detect that they are right.
And sometimes it is worth taking time to learn
by heart anything one particularly likes.

Listening is important too. There are fine
recordings of stories, plays, musicals, essays,
poetry by good actors and readers. Their
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use of language, pronunciation, phrasing,
and expression provide good models to imi-
tate. At first hearing, much will pass one
by, but careful listening and actual parrot-
ing will presently make what is being said
apparent. This helps correct mistakes of
pronunciation, sharpens the ear, makes the
tongue work easier, and thus malkes it easier
to talk naturally and expressively.

Reading aloud, memorizing, and imitating
are helpful because they make reading and
listening active, rather than passive, experi-
ence. They help us to the next stages of talk-
ing and writing. For a long time we are chil-
dren and we do not understand all that is
going on around us; we try to talk and don’t
get through; if we are lucky, someone helps
by telling us how to say what we are trying
to say. We say funny things and are often
misunderstood. But all these false starts
and missteps are part of the process of tam-
ing words to our needs; for words are an
unruly lot, and we have to learn their per-
verse ways if we are to understand them and
make them serve our wants and needs.

The major problem in language-learning
perhaps is production—speaking and writ-
ing. One reason we learn so much in school
is that we are constantly forced to produce,
to recite, and our study is thus reinforced,
for if we can recite, then for a time at least
we have made what we have studied our
own. But when we are not in school, we lack
this stimulus and requirement. This is why
reading aloud, memorization, and imitation
are helps. Lacking the guidance of a teacher
or friend, we miss the help of correction,
and so we have to correct ourselves.

It is at this stage that the dictionary may
help. It will tell us how to pronounce and
it can remedy our misunderstanding or
misuse of words. It should not be used much
as an aid to reading, for context will often
tell us more fruitfully what a word means than

(Continued on p.28)
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PR () TRIELTOME L TIE A 72 ) procedure AT
Ehnt B TELTETCHETR, ThbiEALE5IC
Summer Program #HuiMcL 7% trial @ 3aiFtd i,

Language Use Practice ®EA

RE [HLHEEFEEL] twsEBET SE4
SERMICh 2 2 FRBUREFRRR I N DT T, TOXR
ODHBDTRNF T NE LB w5, Fllxd
b,

FH(E) TRt ThLEFE, B
& 2, 3G [T & EE2 1 4E A1 @ teaching procedure 72
HEREBELISDEVWSOTCHELTELEDTTHRED,
T/ — rORREFNDBVEEL TH S L, PR
Oral Approach @# 2 HO#R_AFIEL < B LTHH D
L5 FERRT, BERODOEEOEEEOHI O, Oral
Approach ©OE 2 HH L5 w5 LB SHbLbdD
B, FERRESIVILIEE ST Lnafel &
#8n7- b, Oral Approach DILHEICE » TWELEE
S ATBICONT, —BIDL bWnELHET TR &
VO TIR AW EWS Tk, Oral Approach w5
IEHEDEHE A F 2 << b ) T EHOER T
BnTHhZTL 2.

¥ 7z Oral Approach ¥ 28l Dh %L
h LT, ThOZTLohEd~<, L TARDHPE
B« G ic kT 3 2 hFho¥FEH D procedure
%, 2, 3, @lIkbnlciiconT, HL L,
xRl AL L FL .

&E % TAGHICHERORBFEEER, 5
VA LICESTEREONRENWS 5%, HERYAET
AEPHE L WEETINEB VRV EBNET,
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FH =F teaching procedure @ skeleton L2\
Thr - tfhTHAWEBwET. $EFEFEL & pro-
cedure iC % review b if ¥ - C presentaion, consoli-
dation Wi T T H &b, MTMicbES
HH, T2 ZDEFLE WS b, HBEREAEZE
FrLTEELTHeREdLicLT, MELFED
MBIl RO EFEEMA T TCELR SO THE LN
5 ehATT, EhEHIC—D—D2DHHE, —D2—>
oOfhickk, TEha)DBEROIIHOLELEREST
FHIEF, XTCOLBEETHBLTELNENST
EDBH ET R,

EhAb review OIEHARZ, PEEOBE, W3
FBRjicHATE 3RETH 3 LE ST,

§t3E pattern practice * \» 5 b DR/ INT VI
bH S THHOMIC AT ELLNS T EHNLEIOT
TH, BEHEC, BENDL2ERT ZAHICTEEDL
175 EdwnnETE, TOERIC K B D pattern prac-
tice TH-T, RLTRAWHELACRTERAWLEERE
3. £Z T procedure TRLILVEHE»L, fRxiC
HEEOFBE IR ED L ECO step 2EATHZIIITH
nTwEd, o REERMBORNE A#MICA-T
w3 EEL-TED 7,

R FFICHER & 57 - 72 £il% language use practice
EVSDHEASTELILELEBWET, ToiR>ES
T3 99,

TH EECR, R TEELAAZEHwTRSC
& D bif % - T reading, oral practice ~¢ w<{ bi}T
323, FoOrhT pattern practice #f7A-T, DL
THEDERAICOAR D X 5 AFB I Thvikwnins
T &b, PFL L #CIC language use practice £ 5
bk ANhbY T, TOLIFCO-TRER, A
BRIELTES WS T 2R TR E VST LELA
h REfic s ¥ {h~<k2% b T,

(@) =@ language use practice &\ 35Dt
Oral Approach ICxf3 % #t¥]T, pattern Zrhlyicl 7
ER L, FEEEERER CWS BBEHOERE Y50n5
S5 ICHBEED D, BEREACDORE LT LXK
{wbiddT, ZThICHT I —2DRERREIEE L
Bwnidn

EHEEEEE L L TO Silent Reading

E[E Presentation DT 5 ICA - TIHWKICKE (T 5
72?Di%, reading D E ZATREVHAEWSEHETED
TF, WilELEvhiRTlz 5,
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b 3] Presenta-
tion D HTD read-
ing OFNHHiicn
NIE 5 e DTTH,
oral introduction®
H & DA BET
BaoTETnDEN
S5cthbPiELE
nEEnET,

T+ &  oral
L introduction T A

TFHEBE=ME L 7% target #® -
T, FhFH-TF I mimmemiCA - Tw-ebbT
T, PR DERHED, ot A E12DFL 7 % mim-
mem LT EnHDTRALT, ZOMICHEE LW
WwE$7, [ sentence pattern (VB nE A
situation, WHWLSAEHRED L DT IELE M CTILE
—M{EL e kT, XDOFORHEDHALICDOWT mim-
mem #¥->Tn<{, b BA5AFND aural drill AT
2%, THE mim-mem DWICFLESH 2. THLIER
CEBOREAC XSS LBWET,

Zhhb reading IK2D2WTTTH, “BFd” twsC
tRESIWVSITERENS T ELLVRAEWS LB M
ZIcbFTT.

EFTHARBRLE WS DOELVMRA VDKL LS &
w35 T &, silent reading #WIHHIC Y 5o T&E T, 46
ebiZECTICHBINTWEHL wEHORNAEZREREHR
twniige, Lk BSohcEEMcREIEEROME
EEL5 ELTESSERD Lick 42 model
reading #4177/ 9. %hIC X - T silent reading # L 7z
BOESOHAFHRELRED, Tl THEL ThA
E5RLCAVHGTCE ST b nAn, FAESL
DTRENED S, 505 {FEOD LICENRELE
AFcEHEHREPLETHMFRESLD LI SLS A step %
& oebliTd.

TFHb reading #KE: { 22icHHTEFRIC
reading for comprehension, 2% D DD DOFHEH
R oie BT, ThEHRAMICL /2 reading aloud with
comprehension, F5WnS stepH# s Thafktdnid b
s R

Fhdbh 55—, reading # L A D & DABEDR
Hoiohid, #FEBONELHRALLES L, FfIhEC
TOEME YL, —BHECL TH{%x b DRIERHIC
Z2-DTREVHRENVS T LT, reading DHL L5
n, TOHCEFIENDI Lo ThnndhbLEdA
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i & 4, oral prac-
tice L wvS5 b DEA
b Ty,
ZoRIcEENS
bDLLTHE pat-
tern practice X
language use prac-
tice T, Z #LiL step
& L Tix review @
it d b £ L Z-oral
practice & &< [F
CXhATCFTH, oral

PEETTHE R

practice #iiL T, MAKXHAZTHERT D L 34T,

presentation L 73 & OUBEFwLSHBEI R L w5
IocBwnid,

FH 4ric, D Oral Approach L5 b, i
PEERHLCTHET S, BLe w5 tREbDTEM
SR X5 AREHRLETINE D, SEOHE, 4£iENAL
HEREDENEL TV S L HERICHE > T HE2WS &
PS5 EHEFTRAELT, HpoBECAHELHRAN
3, TS5 -SEmMbATNE TR TCRAEVWSEEW
S5C EMFEMAC L ELBREBEVET. THiT Sum-
mer Program %A CEBL CZMthEohib kgt
EWSHELDB S LEAMKIC, WhRZEELENLS LS
KRLLEH b bt Bridh,

#D ES5TTh EEFEANCELETF v v A
DS EZES5ICBnET,

PEE(®) =S 3ikccid Oral Approach Ie#t4 3
—oDHXE S e DTEE, BRHOEBES T T
DThAVTREEF-TWSE, ThiKEZktnaT
Wik d Bnid,

BT T consolidation @R ICEIL T4 28,
fEkedToL2o>aviicniEc REl¥ioh
ELoHR TR AR WEEL b DD TT. L
L% D consolidation & \» 5 @ FOEMEO F & ¥
THhHBL, TORMICHIEZL D&\ OR 4T
b L ) 2 AThObWnWnrtwSZ T, &
SEDEMBETT L nS C BB 7T ENVDE
Brid,

REOERLETE~OER

B2 SF¥CHFEHOYEIREOB S KA -TnE
et BwnET. »wEFTTHE¥EMD teaching proce
dure WS DEHETHREI TN EBNETE,
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zhiEitic, rhbfiAadbBEshtBnidoT #
B LWL £ 3

() EEMAO teaching procedure Tt #dH®
i <H% &, hearing » speaking ICHL T, read-
ing & writing #¥S5HIEX LD LS L5k
TERA~AHELERBWET, 2L TEENELIICD
NTKETMEADLE A ) LMo EERObT, &
SLTHAEMCH I ZIMILE20DRWENEELE A
TE%d. ZCCURDT LA, EFELEHATIE
OORMEE D C LBEPEL AT B KAk %
7.
CHLAER®R LT A5%2T, WETD Oral Ap-
proach ZMfJIcHBZEh%FE L FL 3%, Oral Ap-
proach @ principle X % A\, =% h, oral work
BRI FTLEHRTEENENWST ETT, LhL, W
TRAFORREHEPLERE, =L ICHBHEOME %
EHBSGETP-TCe oAtk A L25BL T,
¥ rALEwIbHcRWEEHA, 22T, SEI
ELLT, BLIE¥EFELTNBELAAELTTEDEL 7.
Z @ procedure ICRAXEAEAREIOHSZ LEN
¥+, Bwic, hmo#ttwsT e, 2HFHIc, HE
FESEHWANDS, ELTIFHIC, LERFEHA,
LRI E NS T ETT.
H1OohBOHEEL WS T LiconwTiR, $EOIEH
BEHOUERFPATHIHEMNCEILORTWETH, F
5RBLALSRMAT & T, BEHMAETLERN T =
7S5 A BAODEWRIETH -2 L BnEd. AP
LM F T opER L, REEMICD S EETH,
N 2 4 oMcEEaTRIcE boTFhilBs0
HhehFEBAhNWE L TFA, O procedure TiL, FE
A ATES L HkiIcEWwWTH—K{EERTETRLS &
ws kot
WIoEHOMBR b LY RP Az eTHY, Ak
BT 25 OMBRIASEE, E5HBIETEhENn
5z Ll 7-. aural-oral work #4-f, practice
FHF N comprehension IKCTZER AL, HEIHD
HCART S, $AXFERTCEZhFECICE KRBT
2 B ENTWBEEBGICIX oral work D3 @
oOHFEb & ARPT ik L AT ERLA W, L
%, MSEAAEGEIRFICLLHEBRERLBEDL TV 51
Bettic, BEHZEHEEROTEYSHIEIT LA,
Bficika iV EELAZ T, COHTh- LA E
LLAELELZ2CL: S,

hib, HICHABEYSFHT S, LniC
A CHM@iIcA b £L 7%, Oral Approach Tik
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AXEREAL TR AWoTa, B4 x
BiclBEAELEFEL2BL R wbiF T, HEETD
BENVEBFLTL > TWwSEELE © B4, reading
comprehension ICE S AN TL B> T, HEE
ONERREREWLDCL 2 5. MEE, ZORKE
WMFNICHV %2, W5 T LTT,

L { EiRidEEl, T% %724 paragraph reading
O % & b, key sentences % important sentences
, AELBELALRAEIEZ LS5ICL, EhiEd%E
AAECHEEToc tick - T EMFT ZH LML
LI TwES. 2% b, analysis #»5 analogy ~& 8
EiEhin x4 bC L TT,

ko 3ooSoftic, FEHOMENS Y 3. bF
Brerily e L FREEERTADIL OXETT
o5, EETERTEENR L L SR Es ST, E
BECTPETBA0EHRLLETHE LS5 T ETT.
e, E¥hofEoB ek, FHICHEEE L 2,
iR X4 3nicilk, E4NCIELESED
OT5C E2KYTF, T 5L AFWEKT, preparatory
sheet # T, FEFE LUBFHE—2oD¥EH YA
e L 2 BEAFEERRL b T,

4 @|® teaching procedure O, —HLA:T
AT, hEEEAL 0T, ARLEWHICENW
TirKEARWIHEBHH £, L2L, Oral Approach @
AN B S L AANA N toFRRTO T TFHEST
ek dsb, PEEOMBEDICEESR
Thb, @D procedure #FIHL TwhwicXKXizne
Bwnid,

EBE BOIHRLICXnELE firEmZhoftlc
DHMABT LT E T TH,

iR WEYHRoHE, DhbhiEwiEfokc
ZEFELLTEZ, BE2BLCONTHELLIRELEDD
¥4 ATL 72,

eHEFEDOF v » 7%, BRICWHICL THD S,
Lnd MERERRAIANADTRAVWIEREBE-THY #
7.

ARICHHEZA: Oral Approach

KB #HDCDH, FICEHFFEED VI TR
EXERBOIERICKE AMEBcA- TR T, ThT
Oral Approach ICHL TALZRT DL 5ChEDEn
58645 ) £ L 725, Oral Approach IC X %i5if#%
Feb0DiE 53, #ROWLWERFADOIFE%F
Feb DX b birL AR¥ARTH, LA XFARICE
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B ARRETDT A b
BALLEWICLTYH
HHTHD S
LHhriRnid
DTF B,

Bl BEOWEE
BE, fHoasese
OFHF—FEO2T en
HRHEMDEDS &
Bsocd, Tom
’ fES1%k 20 B A BIC

FDIEFE it, TOEBLEL T
Oral Approach I€ X - T oral mastery, 2% 0 A0y

AEMERHET=AZ—LTELCLEELBwET, #
D b FREERE D b T @ BIAEEIC A1 T Oral Approach
CHSAIEETRLE L WS T 2T, BHROEEHFL
HEREBEC, RENCREMDESTEZ WSz %
ELTWIDELE WS L LT, ErLRALEIDRE
BRCOBEBEME Wi DK REIhE, ARKY
FRREFUTHLLREVOTIRANWS, EhbiEdk
BHRELZTWE DK, L T Oral Approach ¢4 5T
W EAREFFITHZ LS icRALAVWDTHR
Znd, 2 WSEZEEMEITVREDL N CnET,

RCEEEOBA, DEME Y EMGL s &, FMD
DIT 5 FREEMIC L% T, Wb TLE 500
Bhwnht—fcEbhCnEds OEEEL MDD
KHRUD AT v 7ELTEI RO LSICELL B E
Wi, ZOUDETSERBONEELOEERL BHE
EHKEEZICAD, BaThaTnAaeET AL AN~
AEBLwOTRAVWRLEWILSICELTT.

BPHE(T) £ 20LBIXEBEwET. ALz EA
Kz Y #wnnEd &, listening comprehension, &
NREEYCHEE2ERICHUI20TWL WS, 23
WOERBEED SIERELBEdh,

#95L¥% & %£CIC quick response *\» 5 HEAR
EHTEET. HEFEEMATE - LIERASOHB D &
Sz ik, BRXHMTLUIbhcHBELBSL, B
ble{LbIIBEOHREDIT TSI, W
AEF—2HEWEFETICRD ) EHATNRE D, HMEHE
EHstwsceiriLrTT.

FE(E) VWEoXKFEAWNOMBERE, AFEAFESR
FORBELVr~AXT/LThibhtwiHET HED
MEL L TWIERMRT, WIFLbEWS BICREXR
i wdhnwc ZATL 5 0R Y, ELkLE
hFolesckdic, TOWELHTWLT, KEAR
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CKAFlichd i T il £L{ELbNEVLERN
Ch\wnideBniEd,

b 5—oik, BEMEHLHEMNDEIZ2 YD B HEBRE
hoTwdinwscE, chikbhbhoZr—F %Y
Tl { T—HRICEROER L b nbILTwbZ LKL,
HFroHBEERRERERICOAXEZ L WS C LEXEN
DLLOEr5CnbhTnd, CThEEBRMNICHSTY
ElbKBEECEANWLEBSDTT,

TH KEEEDB-L e ik, MEARLE Y
T 5o T3, —El, Oral Approach # %% k- gk
ARECAFIC ek nd, LS5 BERMHACZ 2HXBD £
4. L#aL, #hix, Oral Approach #IFL < FEfgL
ThrWniFEARKCE TV TP T afehrb, &n
S5 LHEnELES5DTT.

B 7 v4— kodic Oral Approach (& conver-
sation #4370 FRTHAVD, %95 \» 5#MA
BEDBDSTEIAREEERDIELE. ZE50n508HD
L, % 5 F5 written test T3 5 AOESRIAF|T
BHEL VS EDLBTHFA—TEHEBMRELE S DTTH,
EINBHTL 2FENEDH DT Temeeee ;

ED EZEEHOEBBRFZE WS DA, Tvry—1+T
49.2%, L& % ELECORIEKEOAEBD T V¥ — T
YHABRATT, EbLIEAESICHE EL X,

ABA IHFIT L HEHE 7. Fries &, BiEHx
BERFIcH, BRWOBEME T oral mastery #%5C
LEFHTHEE L WS T LR NS TS bl T,

BARTEFTNIRBEHRE

&R HAxoLrEcEEEEkrtIhiadhdids
AT WS WS T ERF R DD, 4 FlE
27 EBS5DTTHE, 4FL-THRALLESICHE) bDT
AT, BROLHECHL wERERE T D THE
nhitnSgETaocTE, Fodaoc kichL T,
—EBFHELWEEOTREEBwET.

FE(E)
Summer Program iC&MXhi A bOEEAL Y, H
DHISICH T3 L A BBOKE, Hib*WNCcE i
twnsceTREVhEEBEnETh,

AKH Z5TTh ChEFIELLIBHCwsADTY
Gh &b, BHECEOMBIC X b MG S EEOMRE 2
HEELwsboe2nT, EBsRTRENIXLSKES
TebdTdas, #EEcHL T, i/ REAEcEL
T, WEEBRFLBEOEERL Y7 1 @ implication
EFOhEnS ZiconTl, EXAFRVE#RI VA
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EhiE, TOPIEZL— TR,

L DB T, FDHMHIC Oral Approach 7Z2H T
LT, FEEEEFOSREXOLIDOKMELT, »wiil
WMhRENRBD XS5 G T EOTT.

5w 5T, &K {BRWFEMICHE-T,
Oral Approach ¢W»5DE, WAWALZKfIEH B IC
LTS, HUARREH TR, Thidd » L 3ArDITHh
i Palmer, Hornby DfE# b ##inncwnadbidTd. 20
BEORRASATHBECL <2250 H L VLD
FOLWHHES LS D, ThidEiddi ko
RAEWVWEBWETEDL, 505 FEHRTCREORREY B
T LCEDRIGERIEL, b - LEEICHILZ, <
DT X iATRTLOREEL TV i nED,
FhvHEEiIc Summer Program AZA 7 Twndn 3 i
BREZEL 2, BEEMNEZ LA LWS T LIRIER
KAKEAFBEF 2L S5cEwEd,

127w\ &k, THH interim report
HlcwnwkboT, HEMETTHL, ThhbEELL
FHEELENDWSLEEL, FAAI ZTLEWT
HAEHTL3LBnET, b Ihdd LPIRREED
fidTwsThbwnicv, ELEC K dfFICEF-L TH
XnirktBs50CT. RoTELREHiEwnw~hd
Lt 'y, A2 {#iLTb-,L 200
LD LTwaTnAEEnE, BeEHnL 2w
DTF,

BE JFHRCRWEFEEZR) ELE COWEICHL
T, AFToXBo A2 FLTwsbHTLT, 7
A0HKH T FHL-EFEEHEE) #2021
LicwnwiBnid,

E5%, BRI hR )V AEHABIEL 20K E,
BhHESTEREL .

ELEC {F A5¥| %880
Ht v FF—7 2155330, 000(45E7)

ELEC #FBHHFEMRAECHCTITAbILSE
BHTROBRIL. ¥ BHOSFEICDEEH
2315 2 I L T b, ELEC 23k4FEEe
T & e BRSO cd b, ¥ - GO
EERSEOHEFERLE D L3 DTH D, K¥ED
HEHHEOEH & LT, $B88MoeERN
b & L TR

ELEC H{RR#&B
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TAVHOAEEREE (1)

Bl s5A IE Kk

F L &IS

BEMOTHE T, TAYHicE}3 AL Rk
EHEEIChE->THIrETnB{C it ELA.
IALLBMHEAFNWTIE LS FHWNAL 7.
TAYARARE I, HH—FhbEHDO—
Afl L REEE» LR EAER 3 LRI LML
NTwnEF, BAEZS > TH—AME—REREU—-FED
HoThsdEFEiolk, wiETH—Ho cliche &3 Hn
25CLyr58, TAVIREFORMOBICZT ST &

7 LTt

UABAHREET, TORUIOBEREF AL, BGEHFE
EFomMB_HEdEs O iIciEM 2 b X 5 1, TEMEY
DORBHREEL Tl E, ELTSHOHEREZDR
Rehacti@ZEbindh 44,

z® Bkl w5 T & iEid, make the strange fa-
milar ¢S IT—=F/DUHRIZT 4 » 7 ADNEEEHE
FIFHXRHEABCE I N b OTT,

B, EROREIFENFHLLEDIC—DDHDO~E
FLE-Te ABRPEATIHRAT —20 04w
{ohitdhhnl T LD TT,

—7%, #EERE ETWSHLL w5 DR CORHDHE,
—>% bt %{k] ——make the familiar strange——
OFETT. #-T, TRkl &v 5 @ i, #EEDH b
e, 2Vnnhia B 23 TEET. #EEEEKIED T
Hzoicxl, BUHEDHERDIERZE L vindhiTH X
\n,

CoXS5icAKET MB{E)] OffRLLTOS ADHE
—EDTLT, RLOOhbHE—~THoRL5CWHD
BRIELL B EHAL, TESHEBWTT L, ¥PD
EREOLZER D BHTCHALNICLIBFECELAVE
£,

Fo5#E25E, PHLDCHAZHERFLTEUALL
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bFCHBELWHESID, HEABEEI LS DED
DTH,

oh, T

A b 2Rt L EY, Liedl-TEOillL
BB DC o TWnB LiZVnnEdh, 7AVAD 29
2B IREDOHRRYE LWL 2841IcE, ith¥—
HEDHICHELIT I 2L T4,

TAYVAENSDEFE v o THASNLRSREDOE
LET, SRt WS BSORABETYH O T,

ABICBWwCTX, 7TAYV D2 EDhTY, &
QI MR BRSO ZLICESYLIED, T35
BEfyicit 2 LT 5 LBwE T,

L, ABEMICRT A ) AEFELOhdrb ) iCET
BARIERRE, swnsCcrichELrd. wWnhid
b, 7AVAOATENRBERNERIED, 74V HIERE
KEDLESICBOMATWE %, 72V HHEDRE
FAEHE LT BET ETHRALTVWE 5 Ln 5 DTT,

<TThb, TAYVADABLCREC W TERENICE
DOHEERHST 2D, HEFHNERELCOWTY H—}
LZzh, #HHHICWSE-H08ELELD, w5k
MOB—JWUAENTRBY A,

UHAMCANT RO S A BRCEET 5T &%
HYETH, ThABRULSEMBERZIBNATE, w5
BECL YD) hTT.

BB L DATWEDR, TAVAARKE >TH—
RS ERPAROHHD T A U A A—IF & A EHab
LTw3X5hAfPLRECDOWTOT A Y gk,
Zodbbbhd LTOBBERATEZSXZFRILULED S
H, ZoEfERL, ABEMY, BRECHSSL L
s, twsiECcd.

HHOTAVIARLE s TRERELTHT L, BFE
DObIbIWEREN L FRRACHBEFRL WS T L34
< HhEeA LALERCHRDILDILOIFEERMZM
MDA N, 29 FRIYTERADDKET-TLENE
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FTL, BALSKBEFELFHIC AT T LR AD T4,
HALTHOT7TA VI AL L s TESREL, bhvbiud
Zhor-r (LHALTWEE) DMt s o,
—IERIACANRTEWTLHEREE, LWnidX5ic
HsoTT,
AfELEEICDWT, KfETh%Bi8L £7.

LEHME KBCOwTrET E,

FTHAKCDWTR, BAhCEROIIEIC I D8R
ERBDHTEEI— FREOHF L WS Z Lichb ¥
+#% Zi b ephemeral literature 7s6H @ b D% FHF
B ticLET.

Cihid ThiFa 500k 309 w5 FEEC, Bk
L ¥R EOHTHDC LoD, KISl
b DEMETESLETRT LS L BwEd. £L
CT—REDT7 AV AAFHEICHZEL TWETHS S
Vp—F VAT 4 » 7 EBEIOHLECRITS L BN
x4,

20BN, HHEO7T AV AARCE > TOWE, 2%
HOBIRCHBOBEO—D2D AN I == Db T
5.

SDEDT A Y AABHLEWT LETCHASS LTS
DL, HFIDWHREZK & >TRYARTTL, FRFEHL
MR E LThhhb 38, —BEELEORD, tns
AROHALREAEI NS LickD T,

XL, HEOCHMBLWS b TEL, ¥BobS
FB2HVEPEDOEROD LT AV I ANGEEERRICHL
EESe M A Y EEBKEIC DY b T,

HOFEIC T HEEFEPLTIHEIACET 204 0 HED
MEH ()8R L, BHEREQHNL~AE b o—EE
HLL-TIELBEEhTwEdoT, THdrbiEF|H2
HThb 5 Enibdod,

ZRMoXRIEEZ, 2VWELTZEZAELESADDD
B EFTH, o TL7 4 AECcoBEDERES
bTT.

b, KETTa, chikd TTHhHNELEMEL,
LI ZLFOHFRICHE L DOLHRL T LD
—BllcF&¥F2A. HoT, BMELERCOHRLLE
&L L CKIBICEBTSTL 5.

AL BEREHT 2L hTFL, rhh HER
REPEHLBRRE AZETCTT. DATKELHET
Hrewiicd, TTETIW,

T b, TOE2H N CEBEREKEE FHhadin,
DULAEXICEDETESX5FhBEwL 17,
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FZiwFhbilihdmom s k5 2B/ 7T 2V A%
BOF+FF++C, ThETTHICHIRL TWARD
i, B hOWmEL, BROC +—F VAT 4 » 27
MR R~ OB 2 ED D LICT T 52 LEWDH Y &
&,

EDLDICHD D7 W KIEL b D FRICTZD X
5 o-THY £,

ABPTCTALREL WS, E¥LbLWESKD
WCHBLICK L THLERBD FL 2 5,

CD220k, HAFECTH, :idvEECHdTS
HAADREN %, AMIORR LT5A Y, BAIRSLC
ERBNOTTR, EFCLHEBORANSBD, i
nEMETobhonmTwmET,

ToK, AfiE v SEEREFELA RV, EFAEE
Ebn3{bn, T4 &0 (The Chrysanthemum and
the Sword) 2\~ 5 HAID %% 047 47 4% Ruth Bene-
dict Gz 2D A —ATL 7.

ks, AL BEOLHTELCD L L
b Dt PT—IC LB XV ABED L bFET~D
UMt TL . HXEIR=FYRTED
DELATLEY, b ro—0RELZORME L%
AfiiRE LS TWABETCEI O TR AL D TT,
2 XY NEROKRIC K » 2D, & FT—L Z2D—JR
B AICIB L 7, 7 — V) 7 AfOEIY, =2 A
DEEHE, twnidbbhd v, ERENCO LR-E
I ST bTT,

DNThRABLYUEFE FF—DB A s eiddOWEHERB
Y, 7— I T7AHEOEED ST, HFHETHI LIS
2 bk DT,

v b3 Fhapid) (Men Kemp) DIENIEMIC
ix, F7—07AMD IH%H BHAAEEHTY »
ELbL AL NTHET,

ZS5wnafcbhbidt, AHitnwSBEobPehnPd L,
ZThOERAE L EOER, K2nTREbALIEH
T35 R KT TTH, —IEOEEE ML, Bk (ethnic
group) L DERICHNTET S LB T,

—HOTwS b AR (race) i, ARMO L2
SBENFECL 2R - TABEST 3 L2 CHWLR
BHES &5 L ADTT,

ZORRIC, WHEAR-ENLTCnIZDREFOMT,
ENAEFCHRO=KAM—MIXAM® LT, 3 HiC
Ztwnlonoiffici#lad s LbH 0 FEH &
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W k&, FE AR (Mongoloid), B A #E (Negroid)
ZRicEE AR (Caucasoid) &, BIC X X2 TAN
E- 3¢ B

UAAEMOEEGHEAMEY ST S X O—DRE
T3 D EEA.

e b A, AHOHERWE O HE#S L 5 7% cephalic
index (FEITIEHD) L5001k, AMEDT 3L 2ichn
D OREERS D L& EENTHET, RER L »EHEE
tnsoiEchTs.

SHEABOTEROELYICHEHF TV SeHHE
— 3 AHEERFF 20— ELICADET, £
DED, MIRB-Ligo o, Z2OEBR $SEOLTE,
RENSLnBERENAEREL S LICATEDOH #ILTT
Wnwbldod,

B3 AfL vwi0r, btk sthsrd ol
d, AGMEEBRESTOIDEEWS C LTT. B
»T, BAREFIBRELBIERHEAHELE WS HA—DA
ficELTw3bHCTHb, BEAOHBRE~DA
iR L v 5wk, EATRANEwbRIERD
TH AL

i, ESRER & w5 o B gemsma s T
3. S bLiiFeHRcHELdT, TAYVARECETS
ethnic & \» 5 255 S TREDEIRAFMELTY
EHENnES L, EOEMSEEL COREEY, A%
Mhaebr—> s VERHSEL BTCTITHMT L L 2B
b2, T iTEPYTIL, KDES5ATEES
DEL £ 55,

MBo@osEs, SE BE &F BREHa o
L ERLH N, —FEOHEY 5w 3 AMEHC, HEZD
B D &S @AY 2 BT ERARIL T3
BE, ThZRELFE, XT3 5. ]

AL hCbRES T MR ThTiR-Z DL AT
Lx5,

HbeT, RELtHERELRLELEZEH I T2
CNFARBHENWSNET, 2T AV ALdE, v
HPea2—TASET—4H, F r—KEOIMNRICE
LELA—D LS AHEEHRDHECKE, —OEHE
DFICE L DREEIEE SN, DIEEFSEER C A
DEFADRE & EO MEL i AEx E 35
B Aoy,

F F—KHPBREO=—-TASF ETALHE LR
DiE, 6 20KFEL 4 D2OFEL 2o0FEET 2B
OHFMEAE L Z, —OoDEFICHNS C LDOTE S
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i1, B> CRELTIOTRALS, &3 iR
B o Fe b T,
2—dASETHE (AWLER) W50, N
DREED LR X NABANAGEE S AN~
ERADC, COHMBETAYNSEDD EHA,
HFTFolEREXELAZESL S, EFEMALSHOAE
R A AR : £ 23— 0h 3 bhbhoiitn,
REICH e BAIC T L 2 EENEPBIRICL 2B E A&
W, LLSiHEFNWE—FEHFCLTELTER, 7
A Y ATRICE 5ThH, ¥ AbhbhoEBEERON %
FEHER LT A CRLI A VADICD, A KA MiHFE
EviElzs.

S ¥

TAYABABEREDCSDIETH S, LS HIEREE
bR {ThbhTEEL 72,

T A Y hDERENE (diversity) 2B BRICEFT 5N
20, AMiLEEXTOZNTHLOR, WEXLH
LEF2ETHYHD THA.

b, TAV IR ELESBEEZ - TnED, 2E
L Affr—MEEEEoT4») (EaHE) iil—
ot EFAMMASREY, RICREANSHMEY R
DB, ETohilcwEs BiE HE, EETOMOmc
B TnET,

TThLERTT AV POAMEERECD-THT S
Y 5 Th, Y5LTh 2SS HlHEICESE
HTELI AN DTT,

T AV ADARNRENSREE S ICL TENTS
HAERLLT, d-5% X4b ic® A, melting
pot THAHZ LZHBHL ETF3ETCAWTL 5.

5DIE, LW HEBROEFETHECTC LHTHFLD
EEbHTT.

THZDORRDL—IR, HE=2LYRIFROHL &
FADERTHICER, SEVI{HMERNTwENVD
bEhEEA.

KRORAPIECHATE N,

The writings of several American Jews,who as a
group were both the least secure and the best ed-
ucated of the mew immigration from Southern and
Eastern Europe, marked successive stages in a
theory of acculturation, In his play titled The
Melting-Pol, Israel Zangwill paid homage to “the
great Alchemist [who] melts and fuses them with
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his purging flame—Celt and Latin, Slav and Teuton,
Greek and Syrian,” and, as represznted in the paly's
hero and heroine, Jew and Gentile.

(William Petersen: Japanese Americans, p.219)

(KB : L) DD2FYRTAVIADEEDLD
i, EHFAKB T 3 —2oDE®HH, YOk 5 hBHE
ERCEAhEWbLhic LTS, =FYRC 2R
BB LUVER SO T A Y ACPL-TE FBREOS
T, bo b FREETH Y AXNLETREDH M
TH -7,
ZTORBAXF=n T oA naFeksd T3
DIT) ADEFBOPC, FERI L IRLTT Y, AT
VeF.— b/, FIToVTRE, BRAEALZRE
HIEHE —D B IL, TXTOREEHES LT
fEr—D2IcE B TL ¥ 5 o AXAMEmimicL
BErHS e, EEDe—p—}teaf/iCE
nNEN2 XY AL AT RF VA biEREET B C
LT, ZOWMBLCILEEERRLTRD,)

Rk h okt &icH 1908 EIcHrh
e COERLIE 7AV AL WL ETAERED 52T
LWVnS A A—UHNEBFLTEEL /&

$ - &% melting pot £\a5 &, TTHOAMLRE
B—DCHBEPEND L0 S5 DT EIEADTT,

LTBERTDA AL ICHL TR, 22o08HAESY
b 3 0

—20, MAZXRZEZLDHLPBREIL, melt T3
WELEFLONThd -7k, LT 58 TF. Anston
Smith §> The Search for America @ pp. 54—55 Tl
FOBBEOMELPBD-TrET, Tinidxiics|H
Lc—Miic b EwmOABABRHTE I, BALDS
LRk bI b AL {BHAFMCETEEDOT £
HeAVF 4TV, ENCHEERSLAF U aRIMTE
FHA,

* e %E# X, “America is God's Melting Pot where all
the races of Europe are melting and reforming.” &
YrsTWET,

2% b Zangwill ®E#icit, A AP melting pot
LLTOT7T AV IRFELTWELADY, IFACATHEY
A4 5 melting pot ZFEIEL adr e DT,

ChREEKAFEBLEwbhadA D 44,

wE—oD#HiE, melting pot t\nH LREA LD
HRHARACRIBESI L ni A A=URHD2EL, ABEMNEW
5, BEIRREFE L 2 v d = TV ARED
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TLE-TWS, Wnidicmidbhi T,

2DFE N7 AHICI} S Americanization DR E w5
Dk, HARGKL VS X MEARLELL-—2
DIREDB/BEE, nwSDTT.

DhltbEhd, LTOABOHRELFEEZOHL
P o Y d e

If anything characterizes this wmelfing pot, the
popular image of American acculturation, it isits
non-melting quality. Instead of merely amalgamat-
ing, mixing, or blending, one finds the process of
production, casting, molding. The melling pot leads
to a cast of process, out of which come cast char-
acters, cast from an American mold, or better
yet, a 100% American mold.

(Denis Ogawa: From Japs lo [apanese, pp. 26—27)

(KEB: 74Y) AcE 5 XHARSLDS5 32
IF] WS A A—STRILONTVSEA, TAYAE
w5 M520E] 2HESH 3L DHE—2TLHE LT
kb, ThizED [FELZ01EH] TH3,

TAVACE~ThbivbhERHTOR, wHnd
ALORARICRGEh, BEDHn, BHALTWI
L2k ¥ELT, rLAMHEH, HFRICRDHLR,
R IND, L8R THD.

FTabbId [321F) & THEl w5 TRIKE
b, gecHBEEInEe A AHOBHEL, 2n5Z¢KC
HES, 7AV I ALWwWSERITEH I AR, %
N 100 2—te FDT A VA ARG XS AR
chhiEhrsEbbx, EnnibidTds,)

s RKEL BB ICL b i &5,
B B3] w5 HEEGARMcEAL, T8>
LTl MFEBIcLctrl & \» 5 UEhEEa BB 7 £
VAHDEROBRTCHVEBTH -, LS bOT
T. Ezic TIEZDEHE] 25 FEOHUMBHEETn

- s
i LicoHfT, “a 100% American mold” & \»
5 FRBXREEZDZ T,

s, TAVAA ELEENTAY HICE
NTASTELHFAVDT AV H ) OFICE, ZDT 4
VAt EBER O Thvntdnh, L2507 2Y
AANED bk [TAVHP] THABSELT, LEKC
R7AVHIATHIC LEERA T TIC, TH bIFE
KIGTERL, 2 LicBEBRER L » 5 B CEiBLE
(politicize) L Tw< T &b 7.

O THERB N s ARERDORXCIE, ZAFRT
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B OWBAFEEBECLS>TH DL —IREET 2 b
DHRBEHLHENFEEA.

T 5 \» - 7= super-patriot DFE %, LIFL ¥ 120%
DT AYANED, 2005072 Y BALPLET,

ZLTHbRE KL THEBRAE-LD, WEEA
(Americans by naturalization) 7 ~7 b3+ 50T,
HKEDRL L wbh, BFEVOXARMEETH LIS
= F9— . 77— LAk ZEoFcT. i, ~v
FHI)—4Fhe Lrdh=FtRoOREHFREEZDOTT,

Lz AT, melting pot L5 A, BEEEAYA SR
HEo&ETHD, LardERE ) XFAROENTH
St TEHELDY TF,

CHhEERDAHT (~7A1KE) #igo@Hs:—RL
LT AETFREDETHE, ANTHURBEIEOUBPE
EEINE, FEO~EALVIXZSVELEANVLEVE
- 35 S

BALBALDHELCDODWTOERTY.

This matter of community control—of schools,
of jobs, of the police, and all the other institutions
which bear directly on the ghetto dweller—is likely
to bz the crucial issue bstween black and white
America in the foresszeable future. It seems to us
that, even within the two-category system which
we find in the American past, present, and future,
there are distinct possibilities for progress, for
amelioration, for social peace. We suspect that this
progress, if it comes at all, will come within a mod-
ified system rather than by a fracturing of the
one which exists. The traditional liberal solutions
and slogans—the melling pot and total integration
—do rot seem to us to be particularly relevant.

(American Racism, p.129)

(RE: ARTTOEACEE DY DBES, L i
R IRE L HIE L v»o NN R S 0FM T
KH3Lw5ER, FRLS 2/ RET3, BA
LEARSLDMFRICL Y EENICEELMESTD
H5EDbRS.
BOZB2T3, Hhntd, FLTEDSEFE
LT AVAEEL2SH 3 CTH 25 BE=>0M
MicH{EL ABEOL L AKE»TTLH, FHEONE
LUWE, THRICHSTFAERINITAERR K NIC
»5. ELTHERZLNELTEALE, ZhiEE
ITHEOHMIC X s Cchil, BLAZOFEL %
WMETHhAbERBTHE S,

AfED [521F] WFIEMICHLILT, BEDLME
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BIAafia® BIET ORERD V) XS AJRDOBRETH
DEFCL B o kds, THELTL IWNEHT-RW
DTEHE VD, EnSOREDHEATHS.)

DFEHCOFEHITHREHE S biracial (ZAHE) &
IFO T —7 & 2 ¥ separate but equal 74—
*CXIEMICHL, EObLDHPRTREEIEA>TWL
FHEBEYE, w50 TT,

cThiz, BALBAOHIBIK2WTTwRABLZLR
TE7k#NT SL0BAZI»Z, AANEDOHICER
7 D @ biracial ZBF#(EY LIFT & ZEHOAD,
BADFELODWTRATEZ LT ARVE I,
&mics L DB ADRA (in-migration) %Mz TF ¥
TZ7U/YLTAZHIERLD b, LAKEBIIRME, &
WS RALEICEFEELTVEDOTT,

FHEBRANY —F—DhC b ZDRIFE L BZANENS
i

RAM~ORRA, Lr3EHHENEcRgReLT
RHOMNGRKE > BA, LWwSERHREORE, L
T{i@ R (prejudice) @ #Hi9#E & L To = (discrimina-
tion), & iC kAR ICHE A& WicHid L NEL 3¢
T w5 BTomER © HEBE (interaction)
WFhE & 2 TAHATYH, HAZHTEPLAr—F VT
Tk, BiriCELRNREWS T EADTL & 5D,

fhRcoEfoME—AaEROBE b £ 5 °F
—othic, ABobD, tTHhTLD5DS5, &
NS DREDFEIFRTCLESSODTT, ¥ 2n5
{LELLBnwHEhwo T,

LzBTCT7AYVHRMLT 321F) cixA L, X
[521F] TH-oTRAELAY, &\ 5 RRBETLALEA
ENEHBTEEL A

B3 ANECRERAE ALER—DBICHBLID
DR AL, (BHEPEOXITHBD $ AR FDE
DEDELTEHEH/T, ThLThoHEEE WS D iden-
tity ZEBEL T L THICT A Y HDFEREDD,
BREIFTLEETION, wiBmFATT.

chEk, HEREEMICALEENMSLL {v»5 & Horace
Kallen @HGEIC L 7245 - T cultural pluralism & ME7f
7.

#L T pluralism & #» pluralistic society—— 2554
ErBTME LA ERL B EET—L i EHRE,
Bf & A A FAEME EhaX 51K FL /2,

DALCNGDRGER, AfiREEREE DL HLEL

17
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Shic b, {4 %, BEGREFASIEe A T4 R
F—DETHELE WS LIRTHEDILET.
Wi, HEAs I s —rTT.

Labor's larger challenge in any event is the
ability of unions on their own, as part of the
free play of ideas and allegiances in a pluralistic
society, to persuade workers of every description
that unionism still has something of moment to
offer them in economic betterment and protection
for their dignity as people. In private conversa-
tions, most top unionists do not hesitate to concede
that they are doing badly in that endeavor, to the
degree they are trying at all. They are equally
frank in admitting that they have few novel ideas
on how to do better in this struggle for hearts
and minds.

(Fortune: Aug. 27, 1979, p.35 & p.37)

(K% : FEAMoh A2 0BEFMbL LY KEX
Bz 7 AV D LS5 ICBH LW EE L HLBRON

SREAECTE»SETEHEICD - T, BHEWELEE,

AH & L COMEBDOHERD DI ~E R TRELM
FHECEZHAGERE WS M A =%, FLTH
T, HSHEBEOFMECTHHI DT LHETESL LY
54, LnsETHD,

COSICEDdE, BEAYORAGREERELTH
FEE L CEMALETE, ILABIEISLHAS
BBRZDEHCAEIRTWELLTSH, ZOKRIEE S
HhThaE5EBET5LELAVWL, —fFAHED.L
HHAERED L COMWICENWT, Fi5Leb b
S ERBEBTLNENCDONWT, Th:ns £E%
Hbdbehn L @BILCPLHEEHTELAN,)

HELREFLL WD, FHEDNEFIZF D HDOTR
ARAETE EWwihDTOFE, HHOHEY L
ehrié - LT, & 212X D American Racism DFFE
#{f b 245 two-category system & L TR A 2 848,
ChoMlifEDETT(EE & biICHL L AR L ¥E B4,
i H koA h e—itmRO BRSSP
T, ¥51LALEAME) (organized labor) 2 ifid @
fER @ hearts and minds——— 2 W X A DHfTEDO—2
THF—%ENH EEED, 2nHbcT.

ABERLREIC2OWTO pluralism O F |l kEIC T H

FLLT, HE2o HaCHAAZTCEEL C<E T

1 2@ —2—KitHOBERDHCBE T 2 b O T,
melting pot 2w 5 EHD 4 L b (take-off) T3, 7
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Mraluih, N oh i

AV ABETHETH S C L ERECTTHERE-HE

TY. @BXhDOTED2H D TEREATIW, XEE
DiEEFHFT<L, HLHELLTHY T,

Items in the news, which remind us of the awful
elongation of the American political season. Begin
with yet another deprssing day in the life of
President Carter, who to stress the need for the
spiritual recovery of America, took an Amtrak
train to Baltimore to woo the Italian vote.

Now there is nothing wrong with wooing the
Italian vote, if yvou will remind yourself that Ital-
ians are Americans, whose forefathers came from
Italy, but whose concerns are presumably the same
as those Americans whose forefathers came from
France. So President Carter begins his speech by
saying, “We are not a melting pot: we are more
like a pot of minestrone.”...

Then Mr. Carter said, “I trust the political judg-
ment of the people of Italy.” 1 can't see why.
The political judgment of the people who gave
us Carter is bad enough, why go on about the
political judgment of the people who gave us
Mussolini?

(Pacific Stars & Stripes: Aug.19,1979)

(KE: =2—ADF2E, 74V HIDEEDER,
BRI EREL AsTwaZ tZBvrabeTl
3.

ZOHE—F, 483450 LTH—2—KEHICET
5, vwHIVTEESAhHBLEDDDI = —RE,
i, 77XV HOWMHEROLERFLLL, T4
PFw ZICELTHAT 4 =7iICELE, 12)—FD
T B eFE2 5 7 2 » 5 biF,

bk, 1£2)—ROEACAB:2#ESDREWT
sBelt\n, A2 —RitvnoThh-FLLe
FAVAAT, HERSAR) —hbLEXLECTEL
W, LAFESTZSVARLEEL ZHER LD
PSVARTAVANE, ZOBRELDOBH X 5@ LR
bhnE, Wi ERPELITELC ERFLA
FLTAKHBEAILD, DL 5F -k bA
[72AY) AR (320F] ZAHL2B92L L, [
L 2E ¢b, 12)—BA—7DiFxY la—3*
DAt [2IF] 721 -T. (05)

EFNBBLT 5 b Eofk, B4 2 —DEFEIALD
Baaisr o L2 2EL TR 3, |

rin, sThhnikcni,
H—s—=rLbnS KMAEEA T NAET A D
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EEOBHHm Db 22 &db, AuvV—=
RAERLELEA 2 ) —EHEOEHAVEM I A AT,
THREDendAER)

WhBTL b,

A pot of minestrone b \» 5 DX A aFHiE TN,

LT BT, 7TAYADOEEEYE L dHEREEROHE
HEBLAB COSHEELDLDOTHIDELT, EnE
AMELfEbh3 X5ICh 7DD, American mosaic
EWn5nnT3. Tl melting pot @4l
STHEIWERT, WERED, §3AFe—FicH
ENTRAYICHTIMAEE I AL, ¥YFFXDXSAT
AVHlnnhz b b TR T,

VEAPER Y - —= v —HERTlX green pep-
per—7& FAEE N ENEW, 2% 0 EE x D identity
EREBERLDD, ~HFHEn5—D20REE L TOH
—2HHETnS, i, T5n5boTT,

FDLED YV o/ T EBHDZOR, TAVALN
SEHDOHE, waofcnAEATL & 5,

With any success, social analysts say, such a
strategy could offer a blueprint for other ethnic
groups in the American mosaic—Eastern Europeans,
Hispanics and Orientals—with perhaps a large
impact on U.S. foreign policy, just as black suc-
cesses in civil rights spawned similar movements
among other dissatisfied elements in American
life.

(U.S. News & World Report: Oct., 15, 1979, p.41)

(KE: SLCOMOBMRS E{ wksxL, ®
BRR, AXA VR, HERAY, EVFA2Z2LLTOT
AV A ETL BMORKMERMRET A Y A OMABIR
CKEREENZ LD LT, —2OHEMHEEETNE
bk,

EhRBAKE SARMEERORIhA, oA #AAL
WACFIL X 5B X 2MBL D LA TRIEENE
x50

EFAZELTDT A, s AT dD

HiIcEaWwWEE 22 R 0T, chidi—ATL

ZRIRLICHL, ROBAALYSZ, x5, (EBSERI A 3IE)
=) BHH5 % R,
=] Nos. 49-60 EABFEEEREINEH

(S RIS, 500/

REATORARLZBOFSMA 2), (3), @)
TREOEFEHEFUERCIVBUIERICE -7
KEBEHFEFRERTELD.

F=F0L - TTO—FRERE
F—F s T u—FHEME BB D Pat-
tern Practice 7 &%hiolc, HIBEHEFTROME

K. AAb5—, W. ZFe—x—2A, H¥E R #H

BLOLEICEB A RN T4 AN wr g/,
BAROXEENT

BE20EM O A0 WEHT OLH %, i - #

FEk - HABTF O I 0 THEE,
EEAOSRE

THHEARBEBEAICED 530] twnsT—<%

W HTD, Hikr>RELER 2 HIE

English Teaching Forum

EMEBEE 1, 6008
1L A2 #: ELEC HARER~
7 AV AERE-HOEEY - XEEFOHMIRDOH
NEBCTEEINA, NHEBELL COEBEFTOUM
B REsrEL ETHRERLTED, EFEFCET
DR OB FIEHAE S N D EE & L < < Bl x
nTw3, JEHE 4 MFRT,

FORUM /Ny 772 1N—FEN

No.3 July, 1980
Integrating Group Work with the Teach-
ing of Grammar/Opening the Language
Lab/The Rules for Adult Second-Lan-
guage Lab

No.2 April, 1980
Techniques for Teaching Reading/English
for Specific Purposes: A Mexican Case
Study

i H400M ()
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HrEH

Notional Syllabus 2 &8k3 % L ©

ZET I i

MEI0FER DG 1 5 AHEREHE Ol % BIEHL
TA5HE, BERECLLHB¥OREBT I L CEZTTED
FLLIRGOHEB O ¥ £ iICi@iLE~ T & 7 ESL(English
as a Second Language) % EFL(English as a Foreign
Language) #%, 19704E{% ic A b psycholinguistics
sociolinguistics 7 KDL WIFERBALICES K 2 L
T, ERETEHM » 2 $EHO ESL(EFL) @3 h s
KOLNTERLWSHECRFEDL, T, ML L
4r¥F & L T% ESL(EFL) AHHiICEZOMBEIANT T &
T ik, BfRMo £4 taricHEMLAKTTHH
LTHS,

#HBECR-TELE, D EBFLRERAD, LFLD
BR¥FLPLEZCET LT wANY, whwd [Hic
BEbhn] #ahrkaiciliabi, KEAEAZE
U7 DRTHEERTH 7. TD [¥D L5 e 21
FTE3] Wi EBEORLELL WIFEDOKICEL
T, TELXEILAchb -7t MEEHEM L L THIRT
<REM] EnSEMICOWTORMR, T TEER B
K E>TE k. TOEHHOTLLEE-TWEDH,
Notional/Functional Syllabus ({Z3%5,/SiEHHE
My FAR) EFENTWE EDTH D,

COEFHI/E, LTHEFERLHE—1 » -215EHOTIC
b, 75 A@D Strasbourg I£H % Council of Eu-
rope @ FiB#AEL & L Cakir & #17= Council for Cultural
Cooperation ##l&iic, %Y AA David Wilkins 73,
John Trim, Rene Richterich, Jan van Ek 7 ¥ ®IGH
BarE LT BFAWEIEEhTELbDT
H5. COPREAE, BELayicd R b BicsEmo
ol —r o - 55ES 8O 0EAILTW S mul-
ti-lingual community D37 8% WM L, # EAMNE
MEHEAEL THEEBMOFEE L Y, TOHEBOKE
T—EH LT 5 LS BERITREL L.

o OPrgER, &b EAEBETFERA#T, 53
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WEHELICKE S AEBEHFTOTRELTRAALLTEH
HIHRBLTWwS, ZL T, F¥HHD needs #HHE X 4,
EFOGMELBCLTWSE, flHa—r »-3T%, FAKD
FREHBTEHTL AR, HKHSO W ELECIED
THEHBYEEET 2T 2AFXMATWADR, Y
RERIVERTH -7, TOX 5 ATRICIET <K
ADEFEEESIC, FFLC & Wic X 32 EREEED
(communicative competence) 2l %2 @ ik H
L CREGIEZZICIORLEAIFH LA VDR
T C &8, HoOWRBETS - k.

Wilkins @ Notional Syllabus (&, 19714F®5F “The
Feasibility of a Situational Organization of Language
Teaching” (CCC/EES(71), Strasbourg) Ic#i% 5L,
BiEa v ~—s T3 Wic 3 B S B EEE
£=F-CHFE L A2 FHL “Grammatical, Situational and
Notional Syllabuses” (British Council §i§ ELT Docu-
ments 73, London), 734 “An Investigation into
Linguistic and Situational Content of the Common
Core in a Unit/Credit System” (Council for Cultural
Cooperation i Systems Development in Adult Language
Learning, Strasbourg), T4%-@ “Notional Syllabuses
and the Concept of a Minimum Adequate Grammar”
(S. P. Corder & E. Roulet {f Linguistic Insights in Ap-
plied Linguistics, Brussels) ##ECTEZOinlrxEw i
TE 7. T6FICHE, Eh b2 bi, Oxford Univer-
sity Press #»i> Notional Syllabuses L \vn 5 &% 5T
B, L4, van Ek #% language function
L notion IC2\WT® inventory & %@ B{k{j%+ # & I
W+ The Threshold Level for Modern Language
Learning in Schools » '\~ 5 Z<#% Longman & HEE L 7.

o2 oFOoHBIIC X h Notional Syllabus @ JEiE
HTE Lot BALS, 23EbLE, a2—r »
EBDTHRLTA Y A Tdh, Thickd B0 E
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b, NEREBEMECTOMERLEIM LTSRS X
Sici b, BEEL Aicit, Dwic, $SHEEHFT O
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(Continued from p.5)

the dictionary, which interrupts a chain of
thought and often misleads because it as-
sembles all of a word’s meanings and gives
them to us all together.

And so walks and hikes and romps in the
woods of English are worth the effort. The
traps and pitfalls are best forgotten in the
roaming. There's Mother Goose with its
frolics and flights and sober wit—a splendid
language lesson. There’s Eugene Field and
Lewis Carroll, Mark Twain and Oscar Wilde,
Benjamin Franklin and Charles Darwin,
Edith Wharton and Charles Dickens, Herman
Melville and Joseph Conrad, Sarah Orne
Jewett and George Eliot, Emily Dickenson
and A. E. Housman, Ernest Hemingway
and Muriel Spark. The list is almost end-
less, and there is something for every taste
and mood. Effort is called for, but pleasure,
not pain, should be the spur. Beginning
is all. Then sooner or later a time will come
when to one's own surprise something that
once seemed hard and unapproachable is
easy, familiar—and above all enjoyable.

(Consultant, Council on International
Educational Exchange)
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TRADITION AND MODERNITY
AMONG CONTEMPORARY NATIVE AMERICANS"

PROLOGUE

both Indian and non-Indian
alike, often assume that Native American
culture is frozen in time—fixed and un-
changing at some point in the distant past.
While they recognize that Indian people
still exist, they tend to assume that these
people are no longer bearers of a ‘'real”
Indian culture. To the non-Indian, this “real”
culture is all too often composed of paint,
feathers, and thundering hoofs; while to the
Indian (and often the anthropologist) it
usually involves what is referred to as
“traditional culture” or the "old ways.”
However,

Persons,

what persons unfamiliar with
contemporary Native Americans generally
fail to realize is that tribal and peasant
populations throughout the world are un-
dergoing rapid and often massive changse
which will result in these societies mani-
festing cultural configurations which more
closely approximate those of Euroamericans.
Social scientists have referred to this process
as'"acculturation,” or more recently “mod-
ernization.”

TRADITION AND MODERNITY:
THEORETICAL CONCERNS

Before proceeding to a discussion of tradi-
tion and modernity in contemporary Native
American culture, it is necessary to briefly
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discuss the theoretical views of the processes
that have created this dichotomy. As noted
above, the massive changes that are oceurring
in native cultures throughout the world have
been classified by social scientists under the
rubrics of “acculturation” and *‘moderniza-
tion.” Although many anthropologists would
assert that they are one and the same thing,
I feel that it is necessary to distinguish be-
tween the terms.

“Acculturation” here refers to the trans-
mission of cultural elements through continu-
ous firsthand contact between groups with
different cultures, with one of the groups usu-
ally having a more highly developed tech-
nology. Although the process is bilateral, it
is usually characterized by a greater trans-
mission of traits from the dominant (with the
more highly developed technology) to the sub-
ordinate group. Thus the end product of ac-
culturation is a recipient (subordinate) group
whose culture more closely approximates
that of the donor. Theories of acculturation
have been greatly influenced by developments
arising out of contact between colonial
powers and native peoples. However, it should

1) Research upon which portions of this paper are based
was partially supported by funds from National Institute
of Mental Health grants MH 8150 and MH 17053, Robert
A. Hackenberg, principal investigator; Kansas Committee
for the Humanities grant, Ellen F. Reynolds, project di-
rector; and University of Kansas Small Grant 3600-60-
0038 and General Research Grant 3484-20-0038 awarded
to the author.
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be noted that the dominant-subordinate rela-
tionship which has characterized accultura-
tion in these situations, need not be true of
acculturation per se (Dozier 1951)%,

In contrast to acculturation, *‘moderniza-
tion™ refers to a change process which results
in increased cultural complexity (increased
complexity may or may not occur in accul-
turation). While modernization may derive
from direct contact with a specific group, this
need not be the case (e.g., indigenous develop-
ment, exposure to mass media without first-
hand contact, contact with several groups).
Modernization, then, need not involve a move-
ment toward greater similarity with any given
culture. Therefore, acculturation is a culture-
specific process while modernization is not. It
should also be noted that modernity is rela-
tive. Today modernism is usually equated
with the Euroamerican culture patterns,
while 2000 years ago Hellenistic culture epito-
mized modernity in the Western world.

The term “modernization” is used in the
literature in two distinct ways. On the one
hand, it is used to describe the properties of
groups (e.g., communities, nations), and is
characterized by features such as bureauc-
racy, secularization, market economies, high
levels of education, and occupational speciali-
zation. On the other hand, the term "modern-
ization” (or "modernism’’) has come to be
used more frequently to describe the proper-
ties of individuals, who are undergoing
chanses necessary to live in modern industri-
alized societies. Individual characteristics
which are generally associated with modern-
ism include socioeconomic mobility, knowl-
edge of a wider environment, escape from kin-
group obligations, increased educational
attainment, and receptivity to rapid change.
While it is unfortunate that the same term has
been used to describe processual activities at
two different phenomenological levels, there
ig little doubt that such changes do occur at
both levels. However, it should be emphasized
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that the processes, whatever we call them,
are distinct—the “modern individual” cannot
be deduced from the "modern community”
(Stull 1973:14; 1978a:131).

This dichotomy between “traditional” and
“modern” groups/individuals which has been
presented in the literature has in many ways
fostered the fallacious notion of fixed, un-
changing native culture alluded to above.
Traditional culture is not static and, in fact,
what we call traditional culture is often the
product of change (Gusfield 1967). Certain
Native American religions which are today
considered “‘traditional”, such as the Native
American Church and the Code of Handsome
Lake, originated as nativistic reactions to
contact with Euroamericans. Furthermore,
the adoption of new cultural elements does
not necessarily require the abandonment of
traditional culture; thus, the process may, in
fact, be additive, resulting in what one author
has called the “150% man” (McFee 1968). In
addition, researchers in this field have con-
cluded that individual modernization is com-
prised of distinet components which are
derived from many causes, and that its ele-
ments often appear at different rates (Lerner
1958; Stephenson 1968; Inkeles 1969: Schnai-
berg 1970; Stull 1973). Finally, it has been
found that whether an individual manifests
“modern” or *‘traditional” behavior may be a
result of situational factors an individual
will in certain social settings behave as a
“traditional” while in other settings as a
“modern”” (McFee 1968).

The point of this very brief and sketchy
review of current thinking regarding tradi-
tion and modernity is to make it clear that
while it may be possible to classify social

2) In fact, much acculturation has occurred between Native
American populations themselves. For example, items of
native dress (war bonnets, feather dance bustles), food
(fry bread, etc.), music and dance (pow-wows, 49ers,
numerous songs), religion (Native American Church),
and so forth have diffused widely from their points of
origin. Certain elements have bacome so widespread that
it is safe to refer to them as being ®pan-Indian®.
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groups along a continuum from traditional to
modern, at the individual level the issue is
far more complex. Bearing in mind this
caveat, I wish to proceed with an overview of
tradition and modernity in contemporary
Native American culture®.

TRADITION AND MODERNITY:
CONTEMPORARY NATIVE AMERICANS

The views expressed in this paper stem in
large part from fieldwork among two widely
separated and very different Native American
populations urban Papago of Tucson,
Arizona and reservation Kickapoo in north-
east Kansas. If there is, in fact, a meaningful
continuum along which the modernization of
American Indian tribes can be located, the
Papago of southern Arizona certainly occupy
a position near the bottom, along with the
Hopi, Zuni and a handful of other groups oc-
cupying remote homelands (Stull 1972:229).
In contrast, the Kickapoo of Kansas have
bheen subject to intense acculturational pres-

sures from both the dominant non-Indian so-
ciety and other Native American groups as
well for over a century. Traditional culture,
as measured by native language retention, the
presence of traditional religion, marriage and
kinship patterns, and so forth, is still quite
pronounced among the Papago (both on and
off the reservation). In contrast, traditional
culture among the Kansas Kickapoo, while
still present, is much less viable, being re-
tained primarily among the elderly?®.

Among persons familiar with contemporary
Native American affairs, the terms “tradi-
tional” and “modern’ have a familiar ring, as
do the roughly synonymous terms, “‘conserva-
tive” and “‘progressive’; "full-blood” and
“mixed-blood”. These terms tend to be used
interchangeably with tacit assumptions as to
their definition and the kind of individuals
who belong in each category which can often
result in people using the same terms to talk
about very different phenomena®. A major

ELEC BULLETIN

reason for confusion in the usage of these
terms can be found not only in the pheno-
mena themselves, but also in the philosophi-
cal and theoretical orientation of those who
employ the terms. Many persons would prefer
to reserve the term “‘traditional” for those
cultural elements and patterns which were
present during the precontact period. If one
adheres to this viewpoint, then very little of
the content of contemporary Native American
culture is traditional.

For example, among the Kansas Kickapoo
there are presently three “traditional” reli-
gions——the Native American Church, the
Drum Religion, and the Kennekuk Church.
All three of these religions arose in the 19th
and early 20th Centuries as nativistic res-
ponses to contact with Euroamerican culture.
The aboriginal religion, based primarily on
clan bundles, has largely disappeared as an
organized system of belief, surviving largely
in the area of witcheraft belief (Stull 1978b;
Landes 1963). This is not to say that aborig-
inal Kickapoo religious beliefs and behav-
iors are no longer present. The extant reli-
gions are, in fact, syncretic, being the results
of the combining of aboriginal and Christian
elements (Landes 1963; Howard 1965; Bee

3) Throughout the rest of this paper, the terms “tradi-
tional” and “modern” will refer to the properties of indi-
viduals.

4) The examples [ use of tradition and modernity are
drawn from field experience with the Papago and Kansas
Kickapoo, and thus should be strictly taken to apply
only to those groups. Nevertheless, these groups are, I
believe, representative of the issues regarding tradition
and modernity among Native Americans by and large;
therefore, a certain amount of cautious generalization is
warranted.

5) For example, in discussions of “full-bloods® versus
“mixed-bloods” it is logical to assume that the distinction
is a biological one, and in fact, centuries of contact be-
tween Euro- and Native Americans have led to the emer-
gence of distinctive intermediate populations in the New
World (referred to as mixed-bloods in the United States;
Métis in Canada; and Mestizo in Latin America). How-
ever, the distinction normally applies to social and cul-
tural differences which may only incidentally correlate
with biological distinctions. It is not uncommon for
persons who are biologically mixed-bloods to be consid-
ered culturally as full-bloods and vice versa.

31



1966). While these religions have incor-
porated varying amounts of non-Indian beliefs
and practices they, nevertheless, serve to
maintain a distinctive Kickapoo or, perhaps
more general, Indian culture. While “purists”
might deny that the above religions are “tra-
ditional”, most students of contemporary
Native Americans hold the view that beliefs
and behaviors which maintain distinctive
tribal or Indian identity are, in fact, tradi-
tional. This is certainly the predominant view
among Native Americans themselves.

If one adheres to the definition of “tradi-
tional” culture proposed above, then the locus
of traditional culture among contemporary
Native Americans lies primarily in native
language and religion, although such “‘pan-
Indian” activities as pow-wows should also be
included. Given the history of Indian-Euro-
american relations, it is not surprising that
native language and religion are synonymous
with traditional culture. The United States
government’s (and its colonial precursors’)
consistent attempts at “civilizing’” the Indian
have been primarily directed toward eradicat-
ing native language and religion. The fact
that native language and religion have been
viewed as the locus of traditional culture by
the dominant society, and thus the main focus
of acculturational pressures, has contributed
to their equation with traditional culture by
the native populations themselves. The fact
that language and religion are inherently
conservative institutions and among the most
resistant to culture change (as compared, for
example, with technology), coupled with the
dominant society’s preoccupation with the
eradication of these institutions, has rein-
forced attempts to retain them as symbols of
group identity and autonomy.

Native language and religion have become
so intertwined that it is difficult to speak of
them as separate entities. There is a marked
tendency among traditionalists to consider
native language as a necessary component of
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traditional religion. The fact that competence
in the native language is generally waning
among the younger generation is a source of
great concern among traditional religious
leaders. Many feel that traditional religion
cannot be maintained if the native language
disappears. This attitude is also present
among those who are monolingual in English,
both young and old (Stull 1978b). Whether
this is, in fact, the case remains to be seen for
many groups (to a large extent, it may depend
on the traditional language in question).

A corollary of the view that native language
is essential to traditional religion, is the tend-
ency to increasingly sanctify other elements
of traditional culture. It is an anthropological
truism that the boundaries between cultural
institutions, such as religion, economics,
politics, social structure, and so forth, are not
as clearly delineated among non-Western
peoples as they are in the Western tradition.
Institutional overlap has always been pro-
nounced among Native Americans. However,
traditional culture in its entirety is coming
to be viewed as sacred by contemporary Na-
tive Americans. This redefinition is spreading
to cultural elements which in the past could
often be classified as secular, such as native
house-types, foods, and so forth.

This tendency seems to be most pronounced
among the groups where traditional culture
is the weakest. Where elements of tradi-
tional culture are being undermined or dis-
appearing, group members often attempt to
retain them either by redefining them as
sacred or else by reemphasizing their sacred
nature. This process of sanctification is often
rationalized by the "myth of the noble red
man’”’, or perhaps more accurately, the “myth
of the sacred red man”. In this regard, the
assertion is made that native culture has
always been prevaded by the sacred, and
current group members are merely carrying
on with an established view of their culture
and the world around them.
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While there is much truth to the assertion
that the sacred permeated native culture in
the past, there, nevertheless, seems to be an
increased tendency to sanctify native culture
whenever it is threatened. This process is
quite evident in a comparison of the Papago
and the Kansas Kickapoo concerning their
knowledge of, and willingness to discuss tra-
ditional culture with outside investigators.
The Papago, although there is a reluctance
to discuss certain aspects of native religion
characteristic of all American Indians (due
largely to religious supression), are on the
whole willing to explain in detail traditional
culture (including much of the religion) to
the sympathetic outsider. Furthermore,
knowledge of native language and par-
ticipation in traditional culture is pro-
nounced among the young. It should be noted
that the Papago are among the most fre-
quently studied of all American Indian
groups, and one could thereby reasonably
assume that they would be resentful of the
steady stream of "nosey outsiders’” asking
the "same old questions”. Yet inquiries
regarding traditional cuiture, and even
participation in many aspects of it, have
been allowed with little overt resentment to
myself and many other anthropological
investigators.

Among the Kickapoo I have found, in
many respects, a quite different situation.
My relationship with the Kickapoo has been
one of explicitly working with the tribe to
collect data on traditional culture and to
aid them in maintaining and/or reviving
portions thereof. While I have encountered
little overt resistance (Indians are rarely
overtly hostile or rude), I have, nev-
ertheless, found a reluctance on the part
of traditionalists to freely discuss such topics
as religion in spite of the fact that the mater-
ial is to be used by the tribe itself. In fact,
one major religious leader told me that there
is a divine sanction against writing the
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religion down. I consistently had difficulty
in eliciting information on what are gener-
ally “secular’” topics (e.g., house construc-
tion, ete.) because they are coming to be
defined as “sacred” and thus inappropriate
to discuss with an outsider. This reluctance
to discuss traditional culture with outsiders
even extends, to some degree, to their own
younger generation. Many elders feel that
the young are not genuinely interested in
learning and preserving the traditional
culture; therefore, they often feel that it
is better to let it die rather than alter its
content and/or mode of transmission (e.g.,
for oral to written) in order to suit the needs
and demands of the young. While the ma-
jority of the younger generation are posi-
tively inclined toward traditional culture,
it survives among them in a rather truncated
form, in bits and pieces rather than as a
viable, coherent system®.

The reader should be cautioned that the
above assertions regarding the negative
relationship between the strength of tra-
ditional culture and a tendency to increase
its sacredness, are quite tentative and, there-
fore, require further study. However, there
is little question that it is becoming more
difficult for anthropologists and other outside
investigators to study traditional culture.
Vine Deloria’s attack on “anthropologists
and other friends’ in Custer Died for Your
Sins (1969) merely brought to the surface
a long standing resentment on the part of
Native Americans. Unlike early anthro-
pologists, such as Frank H. Cushing among
the Zuni (Gronewold 1972), contemporary
anthropologists are finding investigations
of traditional culture increasingly difficult.
This attitude stems in large measure from
the feeling that such studies have had little

6) In passing, it should be noted that this reluctance
to discuss traditional culture is not a result of satura-
tion from outside investigators—the Kansas Kickapoo
have been almost completely ignored by anthropolog-
ists.
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practical benefit for the Indian people them-
selves. This ""none of your business’ attitude
has resulted in a growing insistence on
problem-oriented research which will provide
Indian people with a practical body of knowl-
edge which they can use as they see fit. As
a result, research concerning traditional
culture, while still being done, is now more
likely to be undertaken under tribal control,
and for pragmatic purposes such as bilingual/
bicultural programs.

The emergence of “native anthropologists”
(members of native populations who receive
formal training in anthropology) is a related
development™. Anthropologists are often
rightly criticized for gross inaccuracies
in their descriptions and understanding of
native culture. Native anthropologists, as
a result of their enculturation in both the
native culture and the discipline of anthro-
pology, have often provided us with a clearer
picture of traditional culture (e.g., Ortiz
1969; Dozier 1970). Both of these develop-
ments, greater control over research ac-
tivities and orientations by the Indians
themselves and the emergence of native
anthropologists, are healthy developments
which will ultimately result in improvements
in our understanding of Native Americans.

One further point needs to be made con-
cerning tradition and modernity among
contemporary Native Americans. Knowledge
of, and participation in, “traditional culture”
is becoming increasingly characteristic of
“modern” Native Americans. The growing
awareness and pride in ethnic heritage which
has been part of the civil rights movement has
been keenly felt among Native Americans.
In all sectors of Native American culture——
yvoung and old, reservation and urban, “tradi-
tional” and “"modern”——the revitalization of
native culture is underway. This development

7) The field has always had a few *native anthropolog-
ists”; however, their numbers have markedly increased
in recent years.
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is evidenced by the emergence of bilingual/f
bicultural programs both on the reservations
and in the cities, “survival schools” (teaching
native language/culture apart from, and as
an alternative to, public education), and
heightened political activism focusing on
such issues as treaty rights (e.g., *"The Long-
est Walk").

This revitalization of traditional culture
does not represent a denial of the realities of
life in the modern world and a “return to the
blanket”. Native Americans are very much
aware that they must adapt to the non-Indian
society and, indeed, they do not wish to reject
its positive qualities (e.g., educational and
health services, housing, etc.). Instead, they
are consciously choosing to adopt certain
elements of the non-Indian culture so as to
better retain and protect traditional culture.
This trend is most obviously (and perhaps
successfully) seen in the sophisticated use of
the judicial system to retain or reinstate
rights or lands guaranteed under treaties
with the federal government (the recent
return of the sacred Blue Lake to the Indians
of Taos Pueblo, New Mexico; the numerous
legal battles surrounding the use of peyote
by members of the Native American Church;
ete.).

The adoption of certain elements of the non-
Indian culture so as to insure the survival of
valued elements of native culture is not new
to Native Americans. In the early 19th Cen-
tury the "Five Civilized Tribes"” (Cherokee,
Choctaw, Chickasaw, Creek, and Seminole)
conseciously adopted much of non-Indian
“eivilization" (writing system, public schools,
constitutional government, slavery, etc.) so
that they might better retain their cultural
autonomy (Spicer 1969). This borrowing was
adapted to their needs and integrated with the
existing culture and, thereby, avoided the
traumatic results which generally accompany
forced acculturation. While the Five Civilized
Tribes (and many other cases too numerous to
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mention) indicate that this selective borrow-
ing, coupled with a vigorous retention of
native culture, has always been present,
recent years have seen a renewed determina-
tion to retain and strengthen traditional
culture among Indian people throughout the
country. This development promises to
strengthen their centuries-long battle to
retain cultural autonomy in the face of a con-
sistent governmental policy of ethnocide and
genocide.

SUMMARY

In closing, I feel it necessary to briefly
summarize the main points of the discussion.
First, traditional culture, although conserva-
tive by nature, is never statie, but rather con-
tinually adding and deleting elements.
Second, the distinction between “‘traditional”
and "modern’ individuals is not a clear-cut,
either/or distinetion. The adoption of modern
cultural elements does not require abandon-
ment of the traditional——persons may mani-
fest modern or traditional behaviors in dif-
ferent areas of their lives and in different
situations. Third, the locus of traditional
culture among Native Americans is to be
found largely in native language and religion.
Fourth, it is suggested that where traditional
culture is weakening, there is a tendency to
sanctify previously secular elements. Finally,
a resurgence in traditional culture is current-
ly occurring among Native Americans, thus
further blurring the distinctions between
tradition and modernity. In other words, to
be a "modern” Indian today is to be “‘tradi-
tional”.
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Emily Post
I ELREABRBDW D2 (£D2)

S

“Why did you phone Sabbat tonight ?”

Ching swung around. His eyes probed the In-
spector’'s. “Why shouldn’t 1?7 And just what did
happen up there anyway ?”

“He was murdered too. Why did vou phone
him ?”

Ching Wong Fu looked from Gavigan to Merlini,
and back at Gavigan. | felt that somewhere behind
his astonished face some fast thinking was going
on.

Merlini helped out. “The inquisitive gentleman
is Inspector Gavigan of the Homicide Squad. 1
think Emily Post would I advise, in such circum-
stances, that you overcome your natural shyness
and provide answers.”

(A Death From a Top Hat by Clayton Rawson,
1938)

VB TEBhbLELRD [, ¥, TS
Wi B cEEr s D] LR, o< bLA
BELTwaF K, AV—=0 TBE1RBHGEIDL,
TEAEMICHE L3 X5 IC »TEmily Post #-T7
FARAATELEESX] W3 X5 LEB-TWS,

¥7, Rex Stout @5 & .. —{FT3H % Fer-De-Lance
(19324F) ICHkD X 5 REFHEH 5.

Wolf said, “Good morning, Friend Goodwin.”

“What?” I stared. “Oh, I get you.” I had left
my hat on. I went to the hall and tossed it on a
hook and came back. I sat down and grinned.” 1
wouldn't go sour now even for Emily Post. Didn't
I tell you Manuel Kimball was just a dirty spig-
gotty ? Of course it was your ad that did it.”

BT 2 - T T HEBHOIKHE D > TWEBITFo7
—F—RBUATEERAC L BN TWE LTS, 7T—
F-— oy ZH A 4k 2 Emily Post e BIEZ D { &
Kb bhnbln

36

CDEGFDOHICHT { 5 Emily Post iz, —~+—IicBj
LTRAECZATSZ b ENTEDZ XS, =F
—Lt=FY o rOREHER: BRI TERLATHS,

Webster's Biographical Dictionary X

Emily Post (1873—1960)——American writer
and Columnist, born Baltimone, Md.; contributor
to newspapers and magazines, esp. of articles on
manners and social etiquette; author of Eliquetle
(1st ed., 1922), and other books.

LHBHALTD,

Fio Etiguette lZ=7— & = F 4 o MCBEFT S8
L ANTHA, 1922 D THIE S hiehFid Etli-
quetle in Sociely, in Business, in Politics and at Home b
VwiIEHIERER b Lna A bR ok, 1928850 i
Eltiqueite, the Blue Book of Social Usage b P E~ X
A AT D, 196847 WAlC Eliquetle L7z - 2 4 @
THD.

Emily Post pi=r— ¢t =F4 o, FDOHEREL T LA
iC b TiE 4 & FL7c 2% Emily Post says— & \» 5 K3
BEFTN L BIHERL b SR X 5, Stuart
Berg Flexner @ I Hear America Talking (19764%) #%
TOWREZLFERVWNLTHEDT, HLTRFOENM
FIRAIO L, slHzETLL5CLICT S,

Emily Post Says... has been an American expres-
sion ever since the Baltimore-born, New York so-
cialite Emily Post (1872—1960), became the arbiter
of polite manners with the publication of her book
Etiquetie (often called “The Blue Book of Social
Usage™) in 1922. Daughter of the eminent archi-
tect Bruce Price, she married Edwin Post at 20
and scon found it necessary to supplement her in-
come, which she did by writing light, polite mag-
azine pieces and several novels about Americans
in Europe (her 1904 The Flight of a Moih is her
best known).

After her FEtiquelte appeared the many letters
she received asking for advice about specific so-
cial situations led to her writing a popular syn-
dicated newspaper column and giving a successful
radio show. Her boock became very popular be-
cause it came out during a time of increasing pros-
perity, when millions of Americans felt themselves
moving up the social ladder, and also because it
was the first modern etiquette book written for
the average person rather than for the upper
classes. Her oft-quoted underlying rule was the
democratic “consideration for others.” Thus, since
1922 we have been settling etiquette debates by
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saying “Emily Post says....”

HECTNEBHEXEOEEICL Tk {. Emiy
Post it & { ADBEEB bHE ARG 55 5 &
5 D7E,

#z3, Emily Post (£ Miss Post L TH[H2Hh 5 C
LLBHILT EERDFBELTIND,

He kissed her angrily on the lips and took off,
sailing down the stairs.

“Come in, Celeste,” said Ellery.

Celeste went crimson. She came in fumbling for
her compact. Her lipstick was smeared and she
kept looking at in her mirror.

“l don't know what to say. Is Jimmy plastered?
This early in the morning ?” She laughed, but she
was embarrassed and, Ellery thought, a little scared.

“Looked to me,” said the Inspector, “as if he
knew just what he was doing. Hey, Ellery ?”

“Looked to me like the basis for a nuisance
charge.”

“All right,” laughed Celeste, eving the repairs.
“But I really don't know what to say.” She was
dressed less modishly this morning, but it was a
new dress. Her own, thought Ellery. Bought with
Simon’s money.

“It's a situation not covered by Miss Post. 1
imagine James will go into it in detail at the first
opportunity.”

(Cat of Many Tails by Ellery Queen, 1949)

HELOHTELEY c—AARWEENFAINAEE
L A D Miss Post & TAGRBEDCT &Kt TwW
Lhhnte, LEYEETELANLE w5 bHA

LZ AT, Emily Post 7 A VAR THAZBKE - 7
bcTiEid, yBALAFVATY X (bt
. ES5Thhoikb 4 F ) ADP.G. Wodehouse #%
Quick Service (1940%E) ohoRDO X S5IcfES T ik
Pofc@TTHS5,

Lord Holbeton could sympathize with the honest
fellows. He did not like Mr. Steptoe’s manner
himself. There had been something in the nature
of an informal understanding, when he had come
to stay at Claines Hall, that he should take his
host in hand and give him a much-needed spot
of polish. But so unpleasant had been the spirit
in which the other had received his ministrations
that he had soon abandoned his missionary work.
Mr. Steptoe, when you tried to set his feet on the
path that led to elegance and refinement, had a
way of narrowing his eyes and saying “Ah, nerts!”
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out of the corner of hs mouth, which would have
discouraged Emily Post.

Emily Post 3 [ E# L 595X 5 A BEwn~F—7%LE

> TWwaibdEdb, Emily Post ii=wF—Lk=F 4 »
PO THET L2EDELTOT L2 TH S,

Emily Post #5154 - T#h b HRoFic $7- 5 Eliza-
beth L. Post #3 Eliquelte Z ot L, 19754EiC The New
Emily Post's Etiquette »\~» 5 % A kLTHE L, Emily
Post D ZNiRBIETCY=F—L=F4 » b OHEERE L
LT#EHbLhTRS,

The Japan Times D197T4E 6 H 6 H 5 Los Angeles
Times @ Robert C. Toth DFHA D TRD X 5 ¥
K Twi, YHLDWIKERD=F—=Fbr o %
HELLS LLEDC BB L b DTH S,

Emily Post May Be Bourgeois but Soviets
Want To Know at Least Something About P’s
and Q’s

Moscow——The Russians have begun to worry
about minding their Ps and Qs after years of revo-
lutionary disdain of etiquette as petty bourgeois
pretention.

“Interest in etiquette today is more extensive
than ever,” a Literary Gazette article said a few
months ago. But guides on the subject are almost
unavailable. A few books are published but in
“minute editions,” the article complained, and
even most of those are translations of foreign
works.

(FEE)

Emily Post, the Literary Gazette admitted, can
teach Russians a good deal, but her books have
“a bourgeois tone (which) makes them largely
unsuitable for our conditions....

“Now the newly cultured social strata (here)
have come to realize that the old etiquette was
not entirely nonsensical but no one has yet drawn
up the modern guide to etiquette that we need,”
it added in a frank discussion of the subject.

v 7 AYb Emily Post bR EHENT & b
DS, HEOBLL =F—b=Fh oy PRTALD 2 TH
Hobohoct ZFOR¥RETer 207 —FEHD
(?2) e 7T ACKEL Thitwn, Enidbih T i
M= e

C5n B bHEINARENELLELLT,
Emily Post D b, =+ —L=F% » FOHER L
LTORBARREN-TINI S,

(FEE AT —FER)
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EEHFHOWBEERAD

EHDOFEREFEL, »2RBICEE I NTwD T A
HRHFTH e n s @R, EEELYTRAELMBOF
aa % S 3 " S E# (bilingual education) 23
BARE LA TETWLS, T EAEILK A
EMAL T 2 BREOTHRICHT HIEFBHTF VHERLEL
THEAMECTH S, coXs5aRkRE biETH,
ot ORFET L OEFE L v - OIS G E BRe
THEHFEHINDZIZ AR, LaL AL, BEE
P 5 —2DFBrFHIED Lwi HTHAKE
oA EBEFCHEL2HEEEC AW L 83
L, $ATA)ALhFACiThbILTwEI A0
Wb P HEERFCN T2 2 s EATB*1BoC L
BTELZLEDNWLS. TOX5hS%MEaT KRBT
(Z, H.H. Stern, “Bilingual Schooling and Second
Language Teaching: A Review of Recent North
American Experience” ¥ X {f Thomas M. Hale and
Eva C. Budar, “Are TESOL Classes the Only An-
swer?” %, J5 T 5 IE (second language) OFR L w5 &
KHEGEDHTTHBNTI2LDTH S, Wawst e b Focus
on the Learner: Pragmatic Perspectives for the Lan-
guage Teacher (John W. Oller, Jr. 3 X U Jack C. Rich-
ards #i#, Newbury House Publishers. Inec., 1973) IC
BREhTwn3, Apofichk ok xofic, &
BEEDIET IR TEFICD - THSE { ODHREAGH
MBRBLENTVwSE, BROKFIH L L TRDX 5 &Y
FREFLNLTNS.

PART | The Relevancz of Linguistics and Psy-
chology to Language Teaching

PART || Language Learning Processes

PART [ Aspects of Second Language Learning

PART [V Aspects of Testing

PART YV Sociocultural and Motivational Factors

PART V| Alternatives to Formal Language Instruc-

tion
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X = E= M

RO, Htho PART VIIKEIH 54208
D5HD2D2THY, EhEh pp. 274-282, pp. 290-300
TH3,

(1) —EEENH

TAY ek 2UBMETIREELET ¢, TR
DEATHILHOERE A EASAVE 777
AFE, FToUREY KX - CHEEHFOVIMOBEONTE
BTN EFOHRXICHEEREA I NTL S, L
5T, “ESHELHEORBANBEEONN L EYAM
T3 eERFIC, HFERFEETRER I LD
5. AFXF TR, _HASHHBELELSBEIC, TOXH
BB EALSBHEREFE L 75 ABETH 5. Stern 11,
TAVA L AF LT 5 _EEBEFTOTEICHZ A
fify, theny, EBMEMBEICERLLDE, VMY
F—-TLambert 35 & o TIT - A FBEFH N
LTw3, ZOFERTH, FHHEFORTO 2 FMITE
FRES L HWLORT, SHEE LB —FEFRE, 75V A
BAETRECE - C7 7 VARBAG RIS #EFH
Thbh, EEZCORFO2ENBERL THIHTH
HFOFRLL THhxICGHEA I ZDEHAPLIRATH
27D THD, TOESK2AHEHEBICE - THEEZT
FeFte, =V VA —AOFECHEETT 7/ AFENKE
B EbLL—DOFBETCTHEEZZT I T 2L
THh D, *OR/PRCD2HEEET v 75 6%3E
WEBHOT 2D CThHok, TOF w75 ATHEY
FH &R, T4 L {HSFERYLHE, ¥HEZ
A B|E, IEL, BEL, TLCERATIC LICE A
T, EHOHBELECEBIC L > TEHBTR2 T T THE L
HRcEfEdiArn] X5 KcBbhs, X i, okt
EHST ED AL, o7 ABLHS, BE, 5
L, L TEHBTECLITEEZDTH-T, T

1) dboa v 7 4 7iEOFD—>,
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BREeBUELOhhnwEhr D T3 5.2 (Tucker and
D'Anglejan, 1972)%

Sternit, Ll EOX5 2 _MEBHFLYE _SEOH
BrIUvEBLoBELNRICERLTWS. RWEA
B0 TH L EEPEHEICELEAD, FEFOHT
SCEBLAYHTOELTWICLEERBRAL DTS
CEMTELELT, KRBT DL TRELBHLHE
ETHB, 20, HEEBOHRIMFHEEALTD,
ENDEHWRICERBCREBL AwDOTHS, O
Be, MEEOES (audiolingual) | TEE4niY (Cogni-
tive) | 3L  @Bvri dfiofdtiiiiAv-ohTn X 5
LERICRIEMARTH D, HETTEDRITATOH
#ikR, ThbHBEEMICEREICD 5 FHBOTANE
EHEHLAD LB THEUL T hbTHS,
OEBOHAHCHT ¥EBEAECEREZ LAY,
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Stern X, H_SELXTB T Ao AL E2E
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FHr = 3 o = —v 3 VATADLI AR CTHRENIC
Bk ¥ET 5, ERXEECET 3EREXG TR
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B, F5nS4ENERICEREIEEL Tnw 3
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miE
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PWFEFZOHICL VEMLMEETIEIRES L An
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HRER®

FToffEl A L. Davis 2iB% 1 7 Diagnostic
Test for Students of English as a Second Language
*Z07. CHITIS0HA OSEAERT A b T, HFE
DOELNEHEFAEFEHITIENEZEZ2LD0TH S,

P EOWEEDHER, ROX5 AT EHMALAZ, dL
AERHEET 2 EOSERYD, 7 ESLD Davis Test

2) tomikcBL T, FEERZI No. 69 (Spring, 1980)
OFTHRIEIKC X 5 THEEFEMEGEORI]) (p.48) 2%
BRI LW,

3) “An Approach to Bilingual Education: The St. Lambert
Experiment,” in Swain, M (ed.) Bilingual Schooling:
Some Experiences in Canada and the United Stales,
Tronto: Ontario Institute for Studies in Education, 1972.

4) “The Objectives of Bilingual Education in Canada from
an English-speaking Perspective.” in Swain (op. cit.).

5) Teaching English to Speakers of Other Languages @
B,
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A Hundred More Things
Japanese

edited by H. Murakami and D. Richie
Japan Culture Institute, 1980
215pp., ¥ 2,500

John G. Bradshaw

As the title plainly implies, A Hundred
More Things Japanese is the sequel to A
Hundred Things Japanese. Anyone living in
the twentieth century would be thoroughly
justified in being suspicious of anything
called a sequel, but in this case the sequel is
as good as its predecessor. Reading the first
book is not a prerequisite for enjoying the
second.

This is a collection of short essays of about
five hundred words each. They tend to fall
into one of two categories: 1) traditional
things and ideas, and 2) imported things
which, because they have acquired a place in
the Japanese scheme of things, have changed
and become indisputably Japanese. Topics
range from Patrolmen, Personal Advice, and
Insect Cages through Wedding Receptions,
Drunks, and Morning Glory to Onomatopieia,
Farts, and English.

The variety of authors complements the
diversity of subjects. These hundred things
are seen through the eyes of true observers
because none of the authors is a native Jap-
anese. All of the writers have spent some
time in Japan, are competent, and judging
from their credentials at the end of the book,
they all have in some way devoted a great
part of their lives making Japan more intel-
ligible to those with less time, experience,
and knowledge. Though two-thirds of the
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authors are American, the remaining third
represents France, Britain, Yugoslavia, the
Philippines, Hong Kong, and Australia; thus
the observers themselves are locking at Japan
from many points of view. The writers de-
scribe their subjects using personal experience
and historical anecdote; sometimes the tone
is intimate, at others it is objective or just
sociable.

The book is the embodiment of variety and
this is the book’s greatest weakness as well as
its greatest strength. No one would be satis-
fied with all of the articles, but then again
everyone would find something of interest.
The book aims for a college-educated audience
interested in Japan; some of the authors aim
a little high, other a little low and the result
is a bull’s eye.

There is one thing which might annoy some-
one who had paid the $16.50 listed on the fly
leaf: the vast majority of photographs have
no captions. In all fairness, in most cases this
is minor, but there were times that a photo-
graph would arouse guestions on the order of
“Where is that place?” "What's its name?”
Speculation on the possibility of travelling
there was rewarded with nothing under, over,
or next to the picture which would reveal the
secret of its location. That is to say, it had no
caption. There were some beautiful photo-
graphs, both e¢olor and black-and-white,
though the bulk of them were black-and-white.
All of the Japanese terms were explained well,
except three. which were not explained at
all. On the whole, it was a well produced book.

Throughout the entire book there is hardly
a breath of anything discouraging about
Japan, and in the end almost anyone could
say that reading A Hundred More Things
Japanese had been both pleasant and inter-
esting.

(Instructor, the ELEC Institute)
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